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Департамент по кинематографии Министерства культуры Италии, Институт кинематографии Италии Чинечитта Луче, при поддержке Экспериментального Центра Кинематографии, Мондо Мостре и ЗОРИ ФИЛЬМ представляют

Программу мероприятий, посвященных итальянскому кинематографу
«Кино между прошлым и будущим»

в рамках Года Культуры и Итальянского языка в России и

Года Культуры и Русского языка в Италии
С 23 июня по 02 июля в Москве в рамках 33-го Московского международного кинофестиваля пройдет первая часть программы мероприятий, посвященных итальянскому кинематографу «Кино между прошлым и будущим» в рамках Года Культуры и Итальянского языка в России и Года Культуры и Русского языка в Италии, которая продолжится в крупных российских городах и торжественно завершится в декабре 2011 года в Москве. 

Программа в рамках 33-го ММКФ включает конкурсные, внеконкурсные показы, ретроспективу «Путешествие в Италию» и обширную деловую программу.

Предлагаем вашему вниманию фильмы итальянской программы на ММКФ:

КОНКУРС

LA VITA FACILE / THE PERFECT LIFE/Легкая жизнь
Реж. Лучо Пеллегрини 

С: Пьер Франческо Фавино, Стефано Аккорси, Виттория Пуччини, Камилла Филиппи

Международные права: Fandango Portobello
Комедия о классическом любовном треугольнике с намеком на эротику, которая превращается в драматический рассказ о лицемерии богатых людей по отношению к бедным. Финал фильма сопровождается неожиданной развязкой, в которой воры и обманщики разоблачаются тем, от кого меньше всего этого ожидали.
Фильм представят режиссер Лучио Пеллегрини, актрисы Камилла Филиппи, Виттория Пуччини, продюсер Тициана Триана, сценаристы Андреа Салерно, Лаура Паолуччи, Стефано Бисес.
ГАЛА ПРЕМЬЕРЫ
Валланзаска – ангелы зла

Реж. Микеле Плачидо

С: Ким Росси Стюарт, Валерия Соларино, Филиппо Тими, Франческо Шанна, Паз Вега, Мориц Вляйбтрой

Мировые продажи: XX Century Fox International

Новая захватывающая дух криминальная история режиссера Криминального романа, портрет реально существовавшего бандита Ренато Валландзаска, сеявшего террор в Италии в семидесятые годы, большая фреска, в которой приняли участие самые известные итальянские актёры современности.

Фильм будет представлен режиссером Микеле Плачидо и актёром Франческо Шанна.
РУССКИЙ СЛЕД
LA PRIMA NOTTE DELLA LUNA / Светлая сторона Луны
Режиссер: Массимо Гульельми
Италия, Россия; 2010 г.; 118 мин.

1967 год, Ленинград. Тоня с детства мечтала стать космонавтом, как ее знаменитый дядя - Владимир Комаров. Ее мечта вот-вот должна сбыться, но два неожиданных события меняют ее жизнь: Тоня знакомится с боксером по имени Михаил – молодым человеком со сложным прошлым, и оказывается выгнана из космической программы, после того, как посмела отказать одному из своих начальников. В одночасье потеряв надежду воплотить мечту своей жизни, Тоня вскоре оказывается еще перед одним важным выбором: ей нужно решить остаться ли в Советском Союзе с Михаилов или уехать с влюбленным в нее американцем Филиппом, готовым предложить ей обеспеченную, но, скорее всего, несчастливую жизнь за рубежом. 

Фильм представит режиссер Массимо Гульельми.
ИТАЛЬЯНСКОЕ КИНО СЕГОДНЯ
SORELLE MAI / Мои сёстры
Реж. Марко Беллокьо
С: Пьер Джорджо Беллокьо, Элена Беллокьо, Донателла Финоккьяро, Летиция Беллоккьо, Джанни Скикки, Альба Рорвахер
Международные продажи: Celluloid Dreams, дистрибьютор в России: Tamasa
Вторая часть якобы настоящего дневника семьи режиссера, продолжение фильма «Сёстры» 2007 года. Фильм, на съемки которого ушло десятилетие, смешивает реальных людей и реальные события с вымышленными событиями и персонажами, а также представляет собой аккуратно проработанную историю. Отметив свое семидесятилетие, Белоккьо снова становится молодым экспериментатором и играет на смешении жанров.

Фильм будет представлен актрисой Донателлой Финоккьяро.
L'AMORE BUIO / DARK LOVE/ТЕМНАЯ СТРАСТЬ
Реж.Антонио Капуано

С: Ирене Де Анджелис, Габриэле Агрио, Луиза Раниери, Корсо Салани, Валерия Голино, Анна Аммирати, Фабрицио Джифуни

Мировые права: Rai Trade
Полюсы бытия деликатно смешиваются режиссером: нищий и богатый Неаполь, женское и мужское, поэзия и секс, взрослые и подростки. Режиссер фильмов «Пьянезе Нунцио» и «Везувийцы» находит гармоничную форму сосуществования и смешения противоположностей, которые вызывают жестокие конфликты в его родном городе.
GIANNI E LE DONNE / THE SALT OF LIFE/ Джанни и женщины
Реж. Джанни Ди Грегорио

С: Джанни Ди Грегорио, Валерия Бендони, Альфонсо Сантагата, Айлин Пранди, Элизабетта Пикколомини, Валерия Кавалли

Мировые продажи: Fandango Portobello
Второй фильм немолодого дебютанта, получившего известность благодаря своему первому фильму «Августовский обед». Сладко-горький портрет только что вышедшего на пенсию героя, которому скучно. Пытаясь найти новые возможности социального признания, он решает стать дон Жуаном, но будучи наивным болтуном, переживает ряд забавных приключений в стиле лучших фильмов Жака Тати.

NOTIZIE DEGLI SCAVI/ Новости о раскопках

Реж. Эмидио Греко

С: Джузеппе Баттистон, Амбра Анджолини, Яйя Форте

Правовладелец : La Fabbrichetta 

Бывший подросток, а теперь крупный мужчина, живет в доме, населенном красотками непонятной профессии. Одна из этих женщин, которым он помогает справиться с практическими проблемами, замечает в нем важные качества. Насыщенный гончаровской (обломовской) атмосферой рассказ разворачивается на фоне теплого рисского лета.

Фильм будет представлен режиссером Эмидио Греко и актером Джузеппе Баттистоном.
NOI CREDEVAMO / WE BELIEVED/ Мы верили

Dреж. Марио Мартоне

С: Луиджи Ло Кашо, Валерио Бинаско, Франческа Инауди, Гвидо Каприно, лука Барбарески, Лука Барбарески, Тони Сервилло

Мировые продажи: Rai Trade
Снятый по сценарию автора «Криминального романа», известного в Италии писателя Джанкарло Ди Катальдо, фильм представляет собой большую фреску «темной стороны» объединения Италии, 150летие которого отмечается в 2011 году. Разочарование, экстремизм, отказ от демократии со стороны новых «власть имущих» в стране представлены через драмы группы активистов. 
Фильм представит актриса Франческа Инауди.
ET IN TERRA PAX / AND PEACE ON EARTH/ И мир на земле
Реж.: Маттео Ботруньо, Даниэле Колуччини
С: Маурицио Тезеи, Микеле Ботруньо, Фабио Гомьеро
Мировые продажи: Ellipsis
Снятый за небольшие деньги в простых интерьерах на периферии Рима, этот фильм рассказывает простую историю, полную драматизма и сочувствия, которые напоминают великие фильмы Пазолини. Молодые актеры доказывают свою состоятельность и мастерство.

Фильм представят режиссеры Даниэле Колуччини и Маттео Ботруньо, актер Маурицио Тезей, продюсер Симоне Исола (Simone Isola).

LA BELLEZZA DEL SOMARO / LOVE & SLAPS/Красота осла
Реж. Серджо Кастеллито

С: Лаура Моранте, Барбора Бобулова, Марко Джаллини, Энцо Яначчи

Международные продажи: Intramovies
Комедия, далекая от канонов классической итальянской комедии. В шикарном загородном микрокосмосе отцы и дети открывают свои неожиданные стороны, спровоцированные внезапным поступком несовершеннолетней дочери, которая влюбляется в очаровательного мужчину старше ее родителей.

Фильм будет представлен актрисой Барборой Бобуловой.

LE ROSE DEL DESERTO/ Розы пустыни
Реж. Марио Моничелли

С: Микеле Плачидо, Алессандро Хабер, Джорджо Пазотти

Последний фильм незабываемого и недавно скончавшегося режиссера Марио Моничелли, автора шедевров мирового кино. Картина рассказывает о реакции, удивлении и наивности неподготовленных к войне итальянских солдат в африканской войне.
PASSIONE / Страсть

Режиссер: Джон Туртурро

Италия, США; 2010 г.; 95 мин.

Есть на Земле места, куда не хочется возвращаться. А есть Неаполь, место, в котором еще живы древние мифы и предания, город-музыкальная шкатулка, хранящий музыку с древшейших времен до наших дней. И эта музыка жива, она живет на улицах города, рассказывая вечные истории о любви, ненависти, страсти, ревности. Каждая песня - это маленький шедевр, в котором многие и многие столетия живут чувства и эмоции самого Неаполя.
ATЕЛЬЕ

Лилиана Кавани, женщина в кино

Реж. Петер Марчиас
продюсер: Ultima Onda
Рассказ о себе и интервью знаменитой режиссерши. Портрет сильной личности, сильной женщины с ее любовью к литературе, оставившей серьезный след в итальянском кино.
MARCO FERRERI – IL REGISTA CHE VENNE DAL FUTURO/ Марко Феррери, режиссер, который пришел из будущего

Реж. Марио Канале

С: Рафаэль Азкона, Микеле Плачидо, Филипп Нуаре, Серджо Кастеллито

Мировые продажи: Surf Film
Фантастическая реконструкция и исследование личности режиссера Феррери. Впервые на экране неизданные кадры, до этого никогда нигде не использованные.
Фильм представят режиссеры Марио Канале и Аннароза Мори.
Все фотоматериалы по современным фильмам на английском языке можно найти на сайте: www.filmitalia.org
1675 КИЛОМЕТРОВ ИТАЛЬЯНСКОГО КИНО

ПУТЕШЕСТВИЕ ПО ИТАЛИИ

Подобно тому, как в середине ХIХ века, в эпоху Рисорджименто, «гарибальдийская тысяча», высадившись на Сицилии, начала объединение Италии, без малого сто лет спустя эпоха Сопротивления фашизму была также ознаменована высадкой на сей раз союзников также на Сицилии с тем, чтобы освободить Италию от чернорубашечников и оккупировавших ее нацистов. 

Годом позже, уже после окончания войны, в 1946-м, великий режиссер Роберто Росселлини снял «Пайзу», фильм из шести новелл, который можно было бы перевести с диалекта по-довженковски - «Земля» - и который представлял собой первое путешествие по свободной и нищей Италии, единой в своей борьбе с фашизмом.

Это кинопутешествие следовало маршруту союзников с узловыми точками отдельных новелл – Сицилия, Неаполь, Рим, Флоренция, монастырь монахов-францисканцев в Майори провинции Салерно и дельта реки По.

«Пайза» и снятый за год до нее Росселлини фильм-пролог «Рим – открытый город» стали отправными точками в могучем направлении итальянского кино, в большей или в меньшей степени повлиявшем на развитие кинематографа во всем мире – неореализме. Это с ним пришло решительное обновление тематики и эстетики национальных фильмов, когда съемкам в павильоне решительно предпочитали натурные, когда дивы и герои-любовники салонных лент были вытеснены актерами-непрофессионалами, не уступавшими в мастерстве исполнения первым из них. А главное, это демократическое направление в литературе, в кино, в театре вместо идеологических постулатов поверженного фашизма говорило языком правды, который был понятен объединенному в борьбе итальянскому народу, где люди вне каких-либо партий, а также социалисты, коммунисты, католики, крестьяне и горожане были едины. Никто еще не знал, сколь долгим или кратким окажется этот отрезок времени, тем более, никто не ведал, что он станет некой передышкой (если использовать название позднего фильма Франческо Рози La tregua) между войной и новой эпохой.

Как говорится, лучшее время – это «когда одна власть ушла, а другая еще не пришла».

В 1953 году тот же Роберто Росселлини снимает психологическую драму «Путешествие в Италию», в которой - несколько остраненным взглядом молодой английской четы - переданы впечатления от Неаполя уже нового десятилетия. Вместе с поставленной годом позже комедией «Где свобода?» они являют собой исчерпывающую картину послевоенной Италии. Передышка кончилась, одновременно с ее концом развеялись неореалистические иллюзии единства и свободы: пришедшие к власти социал-демократы взяли курс на стабильность буржуазного уклада жизни. И это дало свои плоды – действительно, уже через считанные годы стали говорить об «эпохе экономического чуда» в Италии, страна вошла в пятерку развитых промышленных держав Европы. Но об оставшихся острых проблемах современности и истории говорили не столько политики, политологи и политиканы, сколько художники и кинематографисты. Говорили с позиций неореализма, который чем далее, тем более оказывался вчерашним днем, или с позиций, ему противоположных. Но как бы там ни было, новое итальянское кино второй половины ХХ века, в особенности 1950-х, 1960-х и 1970-х годов оставило не меньший след в истории мирового киноискусства, чем прославленный послевоенный неореализм.

Наша ретроспектива «Путешествие по Италии. 1675 километров итальянского кино» представляет собой историко-художественную панораму второго полувека ХХ столетия. Мы следовали не тематическому принципу отбора, но в большей степени эстетическому, ориентируясь на шедевры и крупнейшие имена авторов фильмов. Однако географический ракурс был определяющим – нам он показался менее банальным. Следовали ли мы траектории и последовательности новелл росселлиниевской «Пайзы» по освободительному наступлению союзников на Апеннины, или нас более привлекал маршрут переезда с Юга на Север Рокко и его братьев, мы, честно сказать, сами не решились бы ответить на этот вопрос. Решайте сами. В этом уравнении любой ответ будет допустим и приемлем.

Ибо любая остановка на маршруте этого путешествия в Италию памятна и дорога. Сицилия как заповедный островной мир, Сардиния как другой остров, не часто попадавший в объектив кинокамеры. Неаполь со следами его былого королевского величия и не менее характерными реалиями последующих эпох. Чочария как часть региона Лацио с ее самобытным фольклором, эстетикой быта, уникальными типажами ее обитателей. Вечный город – Рим – во всем многообразии и противоречивости его личин. Флоренция как эталон классической культуры Италии и контрапункт к трагическим перипетиям истории страны в «черное двадцатилетие» фашизма. Парма как развернутая цитата европейской и мировой культуры. Римини, прославленный не менее, чем туристами, двумя своим уроженцами – Федерико Феллини и Тонино Гуэррой. Гордая Венеция со следами ее былого республиканского статуса. Мощная артерия индустриально-финансового мира в образе Милана, ночная жизнь которого разительно противостоит упорядоченному дневному существованию. И, наконец, Турин как колыбель классовой борьбы в стране и средоточие, по большей части, несбывшихся надеж ее простых тружеников.

Такой географический и эстетический диапазон заключает в себе ретроспектива «Путешествие по Италии. 1675 километров итальянского кино», приуроченная к Году Италии в России и России в Италии, проходящая в рамках нынешнего 33-го Международного кинофестиваля в Москве. Данная ретроспектива состоит как из известных, так и малоизвестных нашему зрителю фильмов, отреставрированные копии которых были предоставлены специально для данного показа ведущими киноархивами Италии – Cineteca Nazionale a Roma и Cineteca del Comune di Bologna.

СИЦИЛИЯ

-

ЛЕОПАРД – IL GATTOPARDO
Режиссер – Лукино Висконти

Автор – Джузеппе Томази ди Лампедуза

Сценарий – Сузо Чекки д’Aмико, Паскуале Феста Кампаниле, Энрико Медьоли, Массимо Франчоза, Лукино Висконти

Оператор – Джузеппе Ротунно 

Художник – Марио Гарбулья

Художник по костюмам – Пьеро Този

Музыка - Джузеппе Верди, Нино Рота

Звук – Марио Мессина

Продюсер – Гоффредо Ломбардо

В ролях: Берт Ланкастер, Клаудия Кардинале, Ален Делон, Паоло Стоппа, Рина Морелли, Ромоло Вали, Теренс Хилл, Пьер Клементи, Оттавия Пикколо, Джулиано Джемма, Ида Галли, Марино Мазе, Олимпия Кавалли, Лу Кастель

Производство Titanus – S.N.P.C. – S.G.C.

Cтраны – Италия, Франция

187 мин., итальянский, цв., 35 мм., 1963.

Остров Лампедуза в Средиземноморье на полпути между Северной Африкой и Сицилией все-таки известен не столько нынешним наплывом беженцев - магрибов, сколько тем, что дал имя имя и титул Джузеппе Томази ди Лампедуза, сицилийскому аристократу, автору единственного и посмертно опубликованного в 1958 году романа «Гепард». Книга тут же была переведена на русский язык под названием «Леопард» (хотя гепарды упоминаются еще в «Слове о полку Игореве»), которое и укоренилось в обиходе, хоть это и противоречило авторскому замыслу. Новое русское издание романа исправило эту ошибку.

Удостоенный литературной премии «Стрега» роман привлек внимание Лукино Висконти и вслед за постановкой «Рокко и его братьев» был им экранизирован. «Гепард» заслуженно получил Золотую Пальмовую ветвь Каннского кинофестиваля 1963 года, и, как и «Рокко», с триумфом покорил экраны мира.

Красочное историческое полотно Висконти снова, как и в «Чувстве», возвращает зрителя к эпохе Рисорджименто – Италия еще раздроблена, представляя собой вотчины региональных королей, правителей и Ватикана, а на Сицилии уже высадилась «гарибальдийская тысяча», которой и суждено в скором времени собрать страну из лоскутков отдельных королевств и княжеств. В обстановке панического бегства сицилийских аристократов со своих насиженных мест единственный, кто осознает историческую неизбежность происходящего – это князь Дон Фердинандо Салина. Он как никто понимает, что эпоха сословной аристократии близится к своему закату, что время благородных хищников, гепардов, чье изображение высечено на родовом гербе князей Салина, кончается. И какими бы шакалами и гиенами ни были новоиспеченные буржуа, наступает их час – таков необратимый ход истории.

Вслед за Томази ди Лампедузой Висконти убедительно доказывает, что Сицилия, при всем ее отличии от континентальной Италии, в лице заглавного героя «Гепарда» первой уловила флюиды новой эпохи, те исторические тенденции, которые помогли Италии объединиться и сохранить себя в новое время.

Пышность художественного решения ленты, высочайшее операторское искусство Джузеппе Ротунно, мастерство художника постановки Марио Гарбулья и художника по костюмам Пьеро Този, звездный состав исполнителей – от американца Берта Ланкастера до восходящих европейских - в лице Алена Делона и Клаудии Кардинале, впервые исполненный в фильме неизвестный вальс Джузеппе Верди помогли Висконти воссоздать историческую достоверность эпохи, а в финале придать ей же и метафизические черты. В заключительной, часовой протяженности, сцене бала князь молча прощается не только с привычным кругом общения, но со своим историческим классом, не просто с домочадцами, но дистанцируется от родных и самых близких ему людей, будучи готовым проститься и с земной юдолью. Его историческое время минуло.

В одном из немногочисленных интервью, которые режиссер давать не любил (но Жоржу Садулю после премьеры «Гепарда» в Канне дать согласился), и предвосхищая упреки в эстетизации прошлого, Висконти признался: «Снимая фильм, я всегда старался «писать» менее хорошо, чем я к этому склонен, - «писать» в манере более сухой, менее украшенной. <… > Я мечтал бы сделать мой стиль вообще незаметным. Идеалом для меня остается стиль Стендаля – образец слишком совершенный и потому, естественно, недостижимый. Смею ли я надеяться на то, что однажды в будущем услышу о каком-то из моих фильмов: «В нем есть нечто стендалевское…»

НЕАПОЛЬ
БРАК ПО-ИТАЛЬЯНСКИ - MATRIMONIO ALL’ITALIANA 

Режиссер – Витторио Де Сика

Автор – Эдуардо Де Филиппо, по пьесе «Филумена Мартурано»

Сценарий – Ренато Кастеллани, Тонино Гуэрра, Леонардо (Лео) Бенвенути, Пьеро Де Бернарди

Оператор – Роберто Джерарди

Художник – Карло Эджиди

Музыка – Армандо Тровайоли

Звук – Витторио Де Систи, Эннио Сенси

Продюсер – Карло Понтии

В ролях: София Лорен, Марчелло Мастроянни, Альдо Пульизи, Текла Скарано, Марилу Толо, Джанни Ридольфи, Дженерозо Кортини, Вито Мориконе, Рита Пиччоне, Лиино Маттера, Альфио Вита, Альберто Кастальди, Анна Санторо, Энца Маджи, Мара Марилли.

Производство – Compagnia Cinematografica Champion – Les Films Concordia

Страны – Италия, Франция

102 мин., итальянский, цв. 35 мм, 1964.

Громкая премьера «Брака по-итальянски» на IV Международном Московском кинофестивале поспела на подготовленную почву: спектакль Евгения Симонова в Театре имени Евг. Вахтангова по пьесе Эдуардо де Филиппо с Рубеном Симоновым и Цецилией Мансуровой и транслировавшийся на всю страну радиоспектакль по нему сделали ее сюжет едва ли не общеизвестным. А присуждение в Москве на том же фестивале Софии Лорен приза за лучшее исполнение женской роли было воспринято как справедливое решение жюри, а отечественная публика готова была признать в актрисе чуть ли не приемную дочь.

Характерно, что восприятие Италии в позднюю советскую эпоху (а в раннюю не было ни Италии, ни ее восприятия) совершалось по неким общим лекалам: «развод по-итальянски», «брак по-итальянски», «ограбление по-итальянски», «комедия по-итальянски», без различия региональных особенностей. И то, что «развод…» происходил на Сицилии, а «брак…» - в Неаполе, никакой роли тогда не играло. 

В действительности же «Брак по-итальянски» стал кинематографическим триумфом неаполитанского искусства. Великий актер и драматург Эдуардо де Филиппо написал «Филумену Мартурано» сразу же после войны, в середине 40-х годов. Десять лет и позднее ей выпало стать театральным событием на советской сцене и на радио. А уже в середине 60-х очередь дошла и до итальянского кино. Но в СССР, где Италию любили откровенно и пылко, неаполитанские песни воспринимались как исполняемые на итальянском языке, а пелись вообще-то по-русски. 

Автор фильма «Золото Неаполя» и «Брака по-итальянски» режиссер Витторио де Сика также провел детство в этом городе на берегу знаменитого залива. Под Неаполем, в рыбацком поселке Поццуоли, выросла и исполнительница ролей в обеих лентах - София Чиколлоне – будущая София Лорен - , которая чувствовала себя истой неаполитанкой, до сих пор болеющая за футбольный клуб «Наполи». Содружества Эдуардо Де Филиппо, Софии Лорен и Витторио Де Сика оказалось вполне достаточным для создания остроумной и искрометной комедии по-итальянски, а точнее по-неаполитански. 
Выписанная по точному драматургическому рисунку Эдуардо де Филиппо, в блистательной постановке Витторио Де Сика, Филумена Мартурано в исполнении Софии Лорен стала без преувеличения высоким образцом истинной неаполитанки из народа. 

Нужно отдать должное Витторио Де Сика и в том, что, работая с Софией Лорен на съемочной площадке десять лет, начиная с «Золота Неаполя», он сделал из начинающей старлетки и секс-бомбы местного значения настоящую актрису и звезду, заслуженного лауреата «Оскара» и всех крупнейших кинофестивалей. Более того, тот же Витторио Де Сика в 1960-е годы создал и утвердил в зрительском сознании актерский дуэт Софии Лорен и Марчелло Мастроянни, придав ему права мирового гражданства – дуэт, который активно использовался на экране и позднее, после смерти режиссера, с 1970-х по начало 1990-х годов, от итальянца Этторе Сколы до американца Роберта Олтмена.

Но если вернуться к «Браку по-итальянски», то нельзя не отметить, что Марчелло Мастроянни, в отличие от других участников фильма, к Неаполю столь же близкого отношения не имел. Просто он вошел в круг создателей фильма, как нож в масло, сыграв своего Доменико Сориано под стать исполнительнице.

ЧОЧАРИЯ
ЧОЧАРА – CIOCIARA
Режиссер – Витторио Де Сика

Автор – Альберто Моравиа, по одноименному роману

Сценарий – Чезаре Дзаваттини, Витторио Де Сика

Оператор – Габор Погани

Художник – Гастоне Медин

Музыка – Армандо Тровайоли

Звук – Филипп Артюи

Продюсер – Карло Понти

В ролях: София Лорен, Элеонора Браун, Раф Валлоне, Жан-Поль Бельмондо, Ренато Сальватори, Карло Нинки, Андреа Кэкки, Пупелла Маджо, Эмма Барон, Бруна Чеалти.

Производство – Compagnia Cinematografica Champion – Cocinor – Les Films Marceau – Societe Generale de Cinematographie

Страна – Италия, Франция

100 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1960

Вслед за Анной Маньяни, получившей «Оскара» за «Татуированную розу» по Теннесси Уильямсу, дважды оскароносным Федерико Феллини ( «Дорога» и «Ночи Кабирии»), феллиниевским художником Пьеро Герарди («Оскар» за «Сладкую жизнь»), почетной лауреаткой этой высокой премии становится София Лорен - за лучшее исполнение женской роли. И не в американском, как это было принято, а в итальянском фильме – «Чочара». Одно из нечастых исключений за более чем восьмидесятилетнюю историю премий Американской киноакадемии.

В основу ленты режиссер Витторио Де Сика положил известный уже в те годы отечественному читателю одноименный роман Альберто Моравиа, с которого и началось знакомство в СССР с Моравиа-романистом. При том что знакомства с прославленным на весь мир фильмом на наших экранах не состоялось: в прокат он так и не вышел. Видимо, по тем вегетарианским временам сцена изнасилования матери и дочери солдатами-марокканцами была сочтена не политкорректной: надо было поддерживать, а не дискредитировать пробуждающуюся от колониальных оков Африку.

Всемирному успеху фильма способствовали не одна, а несколько составляющих, которые сплелись в художественное единство. Не утратив присущего ему острого психологизма прежних крупных произведений, Альберто Моравиа впервые в романной форме рассказал в «Чочаре» о событиях второй мировой войны, о Сопротивлении фашизму и высадке союзников, используя собственные впечатления, когда с 1943 года он скрывался от муссолиниевской полиции и от немцев в местечке Фонди в Чочарии.

Находящаяся к юго-востоку от Рима, Чочария известна не только самобытной народной культурой, отличной от других итальянских провинций и характерными для нее крестьянскими сандалиями из кожи под названием «чочи», которые и дали название этому региону. Жители Чочарии славятся своей стойкостью, твердостью, неуступчивостью, которые присущи и местным женщинам. Потому-то заглавная героиня романа Моравиа, уроженка этих мест, вдова Чезира, прихватив из монастырского приюта свою пятнадцатилетнюю дочку, смело в разгар войны отправляется из Рима в родные края: как бы там ни было, но невзгоды и лишения сурового времени легче перенести на родине – там и стены греют.

Двумя годами позже выхода в 1957 году романа Моравиа Витторио Де Сика сыграет заглавную роль в «Генерале Делла Ровере», антифашистской драме режиссера Роберто Росселлини, а еще через год, отталкиваясь от наработанного в этом фильме, воссоздаст реалии военного времени, не столь уж частые в его творчестве.

София Лорен никак не представляла себя в столь драматической роли. Сам Де Сика поначалу видел в образе вдовы Чезиры Анну Маньяни. Но именно Маньяни предложила ему вместо себя Софию Лорен. Еще с десяток лет тому назад, до «Чочары», она побеждала на региональных конкурсах красоты, появлялась в эпизодах комедий «розового неореализма», даже первые роли в американских фильмах конца 1950-х ничего не прибавили к ее послужному списку. Но Витторио Де Сика упорно делал из нее не звезду, а актрису. И облаченная в «Чочаре» фактически в рубище, не боящаяся быть по роли некрасивой и даже обезображенной насилием, она ею стала. Стала благодаря своему Пигмалиону-постановщику, который вывел безвестную исполнительницу на орбиту высокого искусства, сделав ее имя эталоном красоты и вкуса, которые она с достоинством вот уже более полувека проносит по жизни.

САРДИНИЯ
ОТЕЦ – ХОЗЯИН - PADRE PADRONE
Режиссеры – Паоло и Витторио Тавиани

Автор – Гавино Ледда, по роману «Отец-хозяин, становление одного пастуха»

Сценарий – Паоло и Витторио Тавиани

Оператор – Марио Мазини

Художник – Джованни Збарра

Художник по костюмам – Лина Нерли Тавиани

Музыка – Эджисто Макки

Звук – Пьерантонио Федерико, Джованни Сардо

Продюсер – Джулиано Дж. Де Негри

В ролях: Омеро Антонутти, Саверио Маркони, Нанни Моретти, Марчелла Микеланджели, Фабрицио Форте, Станко Мольнар, Мариино Ченна, Гавино Ледда. 

Производство – RAI-TV – Cinéma S. R. L.

Страна – Италия

113 мин., итальянский, цв., 35 мм, 1977.

Триумф фильма режиссеров Паоло и Витторио Тавиани «Отец-хозяин» на ХХ Каннском кинофестивале, присужденные ленте «Золотая Пальмовая ветвь» и Премия международной кинокритики ФИПРЕССИ в определенном смысле были неожиданными. И не потому, что картина этого не заслуживала, а потому что эволюция режиссеров как-то не предполагала того, что у нас принято называть почвенностью - близости к веризму, итальянскому аналогу европейского натурализма.

Действительно, творческий путь режиссеров был причудливым, ломаным, сродни пазолиниевскому. Оба брата Тавиани начинали свой путь в кино острыми художественно – публицистическими фильмами, затем от молодежной контестации , «бури и натиска» 60-х годов перешли в лагерь художников политического кино, тяготея в нем к явной притчевости. Снятая в апогей кинематографической политизации в брехтианской стилистике их лента «У святого Михаила был петух» впрямую говорила о тщете всякой революции, а историческая драма «Аллонзанфан» из эпохи Реставрации и карбонариев повествовала о драматических эпизодах национальной войны за объединение Италии. Переход от злободневности к материалу истории – от ХIХ века вплоть до антифашистского фильма «Ночь святого Лаврентия» - был для режиссеров органичным настолько же, насколько естественными стали экранизации европейской классики в последние десятилетия. Кстати, именно братья Тавиани трижды экранизировали произведения Льва Толстого. Их «Воскресение» было удостоено Главного приза XXIV Московского кинофестиваля в 2001 году.

Эволюция режиссеров не миновала и фильмы об островной Италии, захватывая Сицилию и Сардинию. Если сицилийский «Хаос» выстраивался на новеллах Луиджи Пиранделло с характерной для него символикой, то «Отец-хозяин» тяготел к романистике Джованни Верга. Хотя непосредственно за основу авторами был взят автобиографический роман современного писателя Гавино Ледды «Отец-хозяин», становление одного пастуха», которого режиссеры сняли в роли самого себя в прологе и эпилоге фильма.

Фабульная же часть ленты была отведена, собственно, перипетиям тиранического воспитания крестьянского подростка отцом-хозяином, блистательно сыгранным актером Омеро Антонутти (несколькими годами позже он не менее убедительно исполнит роль рафинированного Луиджи Пиранделло в тавианиевском «Хаосе»). По заветам домостроя тиран-отец забирает шестилетнего Гавино из школы пасти овец, будучи убежден, что хорошие пастухи всегда были неграмотны. Долгих четырнадцать лет, вплоть до двадцатилетия, Гавино провел в горах, «под священными дубами Сардинии», зная лишь, что большой мир где-то существует, но ни разу с ним не соприкасаясь. Новоявленный Каспар Хаузер из Сардинии не знал даже итальянского языка, владея только островным диалектом. Спасительным от отеческой тирании оказался для героя призыв в армию, благодаря которой Гавино, вырвавшись на континент, получил образование и стал всемирно известным лингвистом и писателем, написав книгу о своей жизни.

Братья Тавиани зрелого периода остаются верны себе, когда экранизируя литературное произведение, создают собственное. Сохраняя строгую ригористичность повествования, они тем не менее взрывают нарративность сюжета чувственными музыкальными всполохами, вплетая в образную ткань ленты на равных фрагменты из симфонических произведений Моцарта, народных песен Сардинии и немецкого фольклора. Этот контрапункт, по Тавиани, перерастает рамки стилистического приема и становится метафорой судьбы героя, нашедшего в себе мужество и силы выбрать собственный жизненный путь.

РИМ 

СЛАДКАЯ ЖИЗНЬ – LA DOLCE VITA
Режиссер – Федерико Феллини

Сценарий – Федерико Феллини, Туллио Пинелли, Эннио Флайяно, при участии Брунелло Ронди, Пьера Паоло Пазолини

Оператор – Отелло Мартелли

Художник – Пьеро Герарди

Музыка – Нино Рота

Звук – Оскар Ди Санто, Агостино Моретти

Продюсеры – Джузеппе Амато, Клементе Фракасси

В ролях: Марчелло Мастроянни, Анита Экберг, Анук Эмме, Ивон Фурно, Магали Ноэль, Ален Кюни, Аннибале Нинки, Вальтер Сантессо, Валерия Чанготтини, Риккардо Гарроне, Полидор, Лаура Бетти, Кардо Ди Маджо, Адриано Челентано, Лекс Баркер, Жак Серна, Надя Грэй.

Производство – Riama Film – Pathé Consortium Cinéma

Страны – Италия, Франция

174 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1959
Когда 19-летний провинциал Федерико Феллини приехал в 1939 в Вечный город, он был потрясен, заворожен, очарован и подавлен Римом. Спустя двадцать лет, будучи уже прославленным на весь мир режиссером, он сумел в «Сладкой жизни» передать свои предвоенные ощущения от впервые увиденной столицы. Это не прошло не замеченным в новое время. На одном из первых показов фильма на родине, ставшего мировой сенсацией и вызвавшего шквал разноречивых откликов, пророком в своем отечестве оказался кинодраматург Чезаре Дзаваттини, не без ехидства обронивший: «Сладкая жизнь – это фильм провинциала». Феллини незамедлительно парировал: «Позиция художника в этом мире и есть позиция провинциала перед образами действительности». 

И статуя Христа с распростертыми дланями, проносимая на вертолете над Вечным городом, и грудастая американская кинодива с ее желанием из-под купола Сан Пьетро разглядеть флорентийскую колокольню Джотто, и ночные поездки по Риму с оргиями – жалкие утехи вырождающейся римской аристократии - и многое-многое другое зорко подмечено приметливым глазом завороженного неофита. 

Однако «несносный наблюдатель» Дзаваттини остался прав в такой же мере, в какой собственную правоту рьяно отстаивал Феллини.

За полвека своего существования «Сладкая жизнь» была и хулима, и хвалима, и… разобрана по косточкам. Ее увенчивали множеством призов и кинонаград, и предавали анафеме в Ватикане и в СССР (хорошее соседство!). По поводу последнего и в другой связи Феллини не преминет сказать: «Все-таки хорошо, что я родился не в Советском Союзе!» А с престолом понтифика и вообще с институтом официальной церкви, в отличие от Джульетты Мазины с ее строгим католическим воспитанием, Феллини вообще не дружил. 

Чего стоит новелла в «Сладкой жизни», в которой двум детям, якобы, является Богоматерь, а ловкие дядюшка с тетушками под раскаты грома и вспышки молний вовсю раздувают «сенсацию» пред объективами телекамер и легионом папарацци. (Кстати, от настоящей фамилии друга героя фильма – фоторепортера Папарацци, - и пошел этот назывной термин, ставший в наши дни брэндом.) И режиссер не жалеет красок, вплоть до плакатности, на развенчание этого «чуда». Зато в финале новеллы, наутро, когда псевдосенсация уже отыграна и усталые герои возвращаются из пригорода в столицу, Феллини как бы ненароком сквозь ветровое стекло машины краем глаза подмечает шагающую по размытой дождем пашне крошечную монахиню. Невзирая на слякоть и грязь, вопреки любой шумихе и сенсации, она спешит по своим непреложным делам. И вознамерься автор придать этой сценке обобщающий характер, захоти он именно ею, а не мимолетной знакомой героя Паолиной подытожить свою панораму «сладкой жизни», он был бы вправе сказать про монахиню и ее нелёгкий путь: «В этом было торжество веры над опытом». Настоящей веры…

«Сладкая жизнь» Феллини сообщила новому итальянскому кино иной масштаб действия, она выдвинула Вечный город на авансцену жизни Италии во второй половине ХХ века. На какое-то время она заменила собой искусные и изысканные акварели и пастели итальянских мастеров (в том числе и самого Феллини) круговой панорамой Рубо, единственной пригодной для изображения эпохальных событий – в данном случае «эпохи экономического чуда», выдвинувшей после войны вчера еще нищую Италию в пятерку крупнейших развитых западных держав. И «Сладкая жизнь» справедливо стала не только художественной, но и историко-общественной вехой в жизни страны, да и всей Европы на рубеже 1960-х годов. 

МАМА РОМА – MAMMA ROMA
Режиссер – Пьер Паоло Пазолини

Сценарий – Пьер Паоло Пазолини, при участии Серджо Читти

Оператор – Тонино Дели Колли

Художник – Флавио Могерини

Музыка – Антонио Вивальди, Карло Рустикелли

Звук – Леопольдо Рози

Продюсер – Альфредо Бини

В ролях: Анна Маньяни, Этторе Гарофало, Франко Читти, Сильвана Корсини, Луиза Лойяно, Паоло Вольпони, Лючано Гонини, Витторио Ля Палья, Пьеро Морджия, Франко Чеккарелли.

Производство – Arco Film – Cineriz
Страны – Италия, Франция

106 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1962

Совсем иным было открытие Рима у Пьера Паоло Пазолини, сверстника Феллини. Но тут необходимо сделать краткое отступление.

Филолог по образованию, выпускник старейшего в Европе Болонского университета, двадцатилетний Пазолини еще в годы войны издал первый свой сборник стихов на фриульском диалекте, фактически языке, отличном от итальянского. Там же, на родине матери, в северной провинции Венеция - Фриули преподавал школярам поэзию и словесность. Они с матерью в конце войны потеряли старшего сына и брата, антифашиста, убитого партизанами. По обвинению в гомосексуализме Пьер Паоло был исключен из Итальянской коммунистической партии, в которую успел вступить еще в 40-е годы, и во избежание разгоравшегося скандала он с матерью вынужден был покинуть крошечную Казарсу , где в материнском доме ныне находится мемориальный музей его имени, и глубокой ночью 1950 года тайком уехал в Рим. 

Там он, помимо создания и издания теоретического журнала современной литературы «Нуови аргоменти», так внедрился в римский диалект, непонятный, к примеру, даже классическим филологам, что написал на нем два романа «Лихие ребята» и «Жестокая жизнь», а Феллини доверил ему выписать достоверные диалоги на римском диалекте к «Ночам Кабирии».

Первые два фильма режиссера-дебютанта Пазолини, снятые в начале следующего десятилетия, потрясли итальянскую кинообщественность. И «Аккаттоне», и «Мама Рома» шли в фарватере «Сладкой жизни», но представляли собой разительную ей альтернативу. Они не несли в себе ни грана завороженности автора итальянской столицей, ни даже отдаленного следа умиления ею. Все жёстко, сухо, деловито до принятой у карабинеров протокольности. 

Дело в том, что оба фильма впрямую отвечали генеральной концепции Пазолини. Так называемая «эпоха экономического чуда», столь широко разрекламированного просперити, выбросила за борт в Италии детей войны и юношей начала 60-х гг. У Пазолини есть горькое стихотворение - оно именно о них, молчаливых и обездоленных свидетелях расстрела священника Дона Морозини в финале «Рима – открытого города» Росселлини. Это у них - у детей из финальных кадров неореалистического шедевра, у «лихих ребят» из одноименного романа автора , украли будущее – уже поэтому некорректно их называть «шпаной», как это принято в русских переводных изданиях. Это они стали Аккаттоне – нищими бездумными бунтарями, которым нет места под солнцем в цветущей послевоенной Италии.

Контраст между чаяниями на будущее и жестокой действительностью куда сильнее выписан в «Маме Рома», заглавный образ в которой создала прославленная Наннарелла – Анна Маньяни – великая актриса итальянского народа. Только здесь она сыграет не героиню итальянского Сопротивления фашизма – легендарную Пину, а римскую проститутку, у которой единственная мечта – поставить на ноги и дать путёвку в жизнь единственному своему сыну, укрытому ею в деревне. Но нет будущего ни у Аккаттоне, ни у ее мальчика Этторе, под жизнью которых судьба проводит безжалостную черту итога. На долю же самой Мамы Рома остается неизбывное, животное отчаяние…

Созданные почти одновременно два кинематографических образа Рима – Вечного города представляют собой словно две стороны Луны – видимую и обратную, незримую. Но этот образ своей эпохи был бы куда как не полон без любой этой ипостаси.

СМЕХ РАДОСТИ – RISATE DI GIOIA
Режиссер – Марио Моничелли

Автор – Альберто Моравиа, по рассказам «Воры в церкви» и «Смех радости»

Сценарий – Сузо Чекки д’Aмико, Адже (Адженоре Инкроччи), Фурио Скарпели, Марио Моничелли

Оператор – Леонида Барбони

Художники – Пьеро Герарди, Джузеппе Раньери

Музыка – Лелио Луттацци

Звук – Марио Мессина

Продюсер – Сильвио Клементелли

В ролях: Анна Маньяни, Тото, Бен Гаццара, Фред Кларк, Эдди Вессель, Джина Ровере, Тони Уччи, Мак Роней, Дори Дорика, Карло Пизакане.

Производство Titanus
Страна - Италия

106 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1960

Третий фильм о Вечном городе по-своему необходим. Он некое связующее звено между прошлым и современной Италии, с которой мы только-только начинали знакомиться в середине прошлого века. Да и то весьма опосредованно.

Сначала – а на нашем дворе стояла уже ранняя оттепель, - на экраны выходили неореалистические фильмы, в умеренных дозах пришедшие к середине 1950-х на смену трофейному кино. Зато появились первые книжные ласточки, среди которых лидировали «Римские рассказы» Альберто Моравиа. Они вышли по-русски отдельной книгой в год ХХ съезда КПСС и первой Недели итальянских фильмов в Москве и в Ленинграде. И те, кто не смог посмотреть тогда наделавшую много шуму в интеллектуальной Москве феллиниевскую «Дорогу», могли, к примеру, прочесть новеллу «Воры в церкви» и другие рассказы итальянского классика Моравиа, чье литературное творчество неотрывно от кинематографа, и получить яркое представление о неореализме в литературе послевоенной Италии и о его границах.

Спустя считанные годы, на рубеже десятилетий другой классик национального, но уже кино, Марио Моничелли, использует сюжеты двух «Римских рассказов» и «Новых римских рассказов» - «Воры в церкви» и «Смех радости», - для своего нового фильма, дав ему название последней новеллы Моравиа.

Другое кольцо культурной традиции замыкается на фигуру великого неаполитанского лицедея-пересмешника Тото, которого Марио Моничелли совместно с режиссером Стено снимал в полудюжине неореалистических комедий в конце 1940-х – начале 1950-х годов, среди которых бесспорным шедевром остались «Полицейские и воры». Моничелли приглашал Тото к себе в фильмы и в последующие годы, подтверждая свою высокую репутацию маэстро «комедии по-итальянски». 

В «Смехе радости» Тото выступает в паре с великой Анной Маньяни. Выходя на эстрадные подмостки еще в 1930-1940-е годы, они составили актерский дуэт двух разных индивидуальностей, манер игры и темпераментов, и оба снискали свой первый триумф в зрительских кругах.

Спустя двадцать лет в «Смехе радости», впервые сведя вместе в кино двух давних партнеров, Моничелли вправе был рассчитывать на то, что обоим кумирам публики не стоит даже срабатываться и оттачивать свои роли в репетициях: принцип импровизации, актерский экспромт перед камерой сделают свое дело, и успех фильму будет обеспечен…

Так родилась своего рода печальная римская элегия, антитеза заявленному в титрах названию, своего рода альтернатива рождественской сказке, как бы рождественская быль, ибо действие фильма происходит под Рождество, а героиню будто в насмешку зовут Джойя, что означает «радость». Героям доводится пробавляться горькими иллюзиями , да мелким шулерством на задворках студии Чинечитта, путь к которой героям заказан. Завидные места под солнцем жестокая жизнь забронировала для других.






ФЛОРЕНЦИЯ
СЕМЕЙНАЯ ХРОНИКА – CRONACA FAMILIARE
Режиссер – Валерио Дзурлини

Автор – Васко Пратолини, по одноименному роману

Сценарий -Марио Миссироли, Васко Пратолини, Валерио Дзурлини 

Оператор – Джузеппе Ротунно

Художник – Флавио Могерини

Музыка – Гоффредо Петрасси

Звук – 

Продюсер – Гоффредо Ломбардо

В ролях: Марчелло Мастроянни. Жак Перрен, Сильви, Сальва Рандоне, Валерия Чанготтини, Серена Вергано, Марио Гульельми, Франка Пазут.

Производствто – Titanus Distribuzione – Metro-Goldwyn-Mayer (MGM)

Страна - Италия

122 мин., итальянский, цв., 35 мм, 1962. 

В 1962 году Золотой Лев святого Марка ХХIII Международного Венецианского кинофестиваля был присужден экс-экво двум фильмам, итальянскому и советскому. Последним из них оказался полнометражный дебют Андрея Тарковского «Иваново детство», а итальянским - фильм Валерио Дзурлини «Семейная хроника». Новаторство киноязыка ленты Тарковского решением жюри под председательством Луиджи Кьярини как бы уравновешивалось традиционным киноповествованием постановщика с Апеннин. При этом формулировка решения жюри была отнюдь не банальной – Главный приз фестиваля присуждается фильму, «с утонченной силой воскрешающему чувства, которые отфильтровала память».

Режиссер выбрал для «Семейной хроники» неореалистический роман Васко Пратолини с традиционной для Италии проблематикой внутрисемейных отношений, осложненных социальным неравенством и разразившейся войной. Волею обстоятельств родные братья, рано лишенные матери, оказались разведены друг от друга: младший воспитывался в богатой семье, а старший пробивался в жизни сам. Для бабушки Розы и старшего брата Энрико красоты достославной Флоренции, которую они проезжают, направляясь в предместье, куда как менее значимы, нежели Вилла Росса, где во власти чопорных предрассудков воспитывается младший брат Дино, названный «благородным», подобающим флорентийским именем – Лоренцо. Флоренция также становится местом, где братья, будучи взрослыми и уже незадолго до войны, фактически знакомятся друг с другом, в ситуации скрытой меж ними вражды, когда обретению ими взаимного духовного родства времени почти не остается.

Дзурлини испытывает семейную традицию как бы на прочность. Единственной бесспорной ее носительницей является бабушка Роза Казати с ее, как и у матери Рокко и его братьев, родовым, неореалистическим началом. «Черное двадцатилетие» фашизма, о котором ни в романе, ни в фильме впрямую не говорится, присутствует в атмосфере действия, в особом градусе драматизации сюжета. В образной структуре фильма эпизоды с бабушкой решены как попытка обрести утраченную связь с целым, с семейными традициями, которых оба брата лишены, - попытка, обреченная на трагический исход. Ее смерть в одиночестве дома призрения, где она провела последние годы в ожидании визитов братьев, окончательно лишает их обоих родовых связей, оставляет каждого из них обреченным на сиротство и одиночество.

Как в семейном альбоме, в фильме Дзурлини историческая достоверность событий запечатлена лишь на правах фона – война, оккупация, разруха, Сопротивление, разгром фашизма заслонены событиями биографического ряда, перипетиями биографии обоих братьев, которые так и не обрели утраченного внутреннего родства. Традиционный для итальянского искусства тезис «мир – это семья» в новом итальянском кино решительно пересматривается. Этому пересмотру следует и традиционалист Валерио Дзурлини в своей «Семейной хронике».

Последняя встреча братьев происходит в Риме, накануне Освобождения, которое контрапунктом подчеркивает трагический финал. Им так и не суждено было обрести внутреннюю гармонию в отношениях друг с другом, жизнь обоих фактически прожита врозь. Это понимают и старший, и младший. Изнуренный смертельной болезнью, Лоренцо уезжает умирать в места своего флорентийского детства.

ПАРМА 
ПЕРЕД РЕВОЛЮЦИЕЙ – PRIMA DELLA RIVOLUZIONE 

Режиссер – Бернардо Бертолуччи

Сценарий – Бернардо Бертолуччи, Джанни Амико

Оператор – Альдо Скаварда

Художники – Витторио Кафьеро, Анджело Каневари

Музыка – Эннио Морриконе

Звук – 

Продюсер – 

В ролях: Адриана Асти, Франческо Барилли, Ален Миджет, Морандо Морандини, Кристина Паризе, Чекропе Барилли, Эвелина Альпи, Джанни Амико, Гольярдо Падова, Гуидо Фанти, Энрико Сальваторе, Амелия Борди, Доменико Альпи, Ёле Лунарди, Антонио Магенцани, Ида Пеллегри.

Производство – Cineriz – Iride Cinematografica

Cтрана – Италия

115 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1964.

Соратник и сподвижник Пьера Паоло Пазолини, молодой Бернардо Бертолуччи, сын поэта Аттилио Бертолуччи, обрел собственный киноязык уже со второго своего произведения – «Перед революцией».

23-летний постановщик взял эпиграфом к этому по-своему программному фильму слова Талейрана – «Кто не жил в эпоху перед Революцией, тому не дано постичь сладость жизни», - но сюжет его растворил в своем родном городе – Парме, - этой развернутой цитате европейского искусства. Эта как идейная, так и эстетическая, двойственность будет присущая всему творчеству Бернардо Бертолуччи.

22-летний Фабрицио, альтер эго автора, обуреваем страстным желанием революционной борьбы. Он тщится убедить себя, что живет перед революцией, которая вот-вот случится. Он посещает праздники газеты ИКП «Унита», его наставником является школьный учитель, коммунист Чезаре. Однако как выходец из буржуазного круга, Фабрицио детерминирован своим происхождением, и эволюция героя как раз и сводится к возвращению его на круги своя, в родную ему социальную обитель. На открытии сезона в пармском театре Реджо дают «Макбета» в финале фильма звучит музыка Джузеппе Верди, который родом, как известно, из Буссето, провинции Парма. И сколь естественно вписывается в это обрамление любовный треугольник, сюжетное ядро ленты – пылкий Фабрицио, страстно влюбленная в него миланская тетка – Джина, - и невеста героя, с которой он в конце концов венчается, – Клелия. Остроумно заметил о молодом Бертолуччи французский критик Клод-Мишель Клюни: «Этот стендальянец еще не успел распрощаться со своей фабрицианской юностью…». Конечно же, это «Пармская обитель» с ее апостолом-романтиком Фабрицио Дель Донго, разыгрываемая сыном поэта Бертолуччи в родной Парме без малого полтора столетия спустя.

Режиссер создает романтический и потому уже горестный вариант молодежного бунта (который в итальянском кино 1960-х годов получил название контестации), точнее, своего рода вариацию кажущегося предощущения этого бунта в недалеком будущем. Самому же Фабрицио же уготован горький удел – понимать, что ему навсегда выпадет жить в канун Революции, именно перед нею, в вечном ожидании ее пришествия и никак кроме. Быть пленником «пармской обители», за пределы которой ему не дано вырваться. И когда Фабрицио как блудный сын, вернувшийся в родное лоно, венчается в церкви в кругу родных и близких, Бертолуччи заканчивает фильм другой развернутой цитатой, иной романтической аллегорией. «…Не будет покоя вечному капитану Ахаву, пока не настигнет он Белого Кита, пока не выпустит тот фонтан черной крови, покуда не закачается на волнах туша исполинского Моби Дика, перевернувшись плавниками кверху…». Это коммунист Чезаре дает в деревенской школе урок – урок стойкости и урок культуры. Культуры левых, столь ценимой доныне в Италии.

Молодые контестаторы, включая Бернардо Бертолуччи, признавали своим идейным и художественным вождем Пьера Паоло Пазолини, а его «Евангелие от Матфея» полагали своего рода символом веры нового молодежного кино. Но Пазолини не желал иметь последователей и от них отвернулся, справедливо считая их буржуазными отпрысками. Итальянское же кино молодежное кино бунта и протеста частично очень скоро себя истощило, частью же влилось в политический кинематограф рубежа 1960-1970-х годов, в рамках которого тот же Бертолуччи создаст свои шедевры «Стратегия паука» и «Конформист». Но это уже другая история и иная эпоха. 






РИМИНИ
МАМЕНЬКИНЫ СЫНКИ – I VITELLONI
Режиссер – Федерико Феллини

Сценарий – Федерико Феллини, Эннио Флайяно, Туллио Пинелли

Операторы – Отелло Мартелли, Лючано Тразатти, Карло Карлини

Художник – Марио Кьяри

Музыка – Нино Рота

Звук – 

Продюсер –

В ролях: Франко Интерленги, Франко Фабрици, Альберто Сорди, Леопольдо Триесте, Риккардо Феллини, Леонора Руффо, Арлетт Соваж, Клод Фэрелл, Лида Баарова, Карло Романо, Вита Силенти, Жан Брошар, Паола Борбони, Энрико Виаризио, Акилле Майерони.

Производство Peg Film – Сите Фильм

Страны Италия, Франция

101 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1953. 
Считается, что перелом в эволюции итальянского кино начался с «Дороги» Феллини, что именно он совершил «путешествие на край неореализма» (Андре Базен), если не «предательство» (марксистская критика слева) в отношении прогрессивного течения в национальном кинематографе. Феллини хлёстко оппонировал оппонентам, много раз варьируя свою излюбленную мысль, что избыть одиночество его героям не менее важно и значимо, чем другим героям совершить революцию. Что до перелома и путешествия за рубежи неореализма, то произошло это не в «Дороге», а годом раньше до нее.

«Смена вех» случилась на третьем феллиниевском фильме, точнее, на «втором с половиной». Ибо первый был снят им на пару с Альберто Латтуадой (откуда и возникла известная на весь белый свет половинка), а второй он поставил по сценарию Микеланджело Антониони, реализуя как бы не собственный замысел. А вот «Маменькины сынки» целиком и полностью стали фильмом Федерико Феллини.

Отходом от неореализма оказался уже выбор героев ленты – ими стали пятеро великовозрастных обалдуев, пробавляющихся где-то у себя в провинции привычным «dolcefarniente» - от пустопорожнего мечтательства и сомнительных эскапад до того, чтобы кому-нибудь из них ненароком забрюхатить сестрицу дружка.

Дебютировав как постановщик одновременно с Антониони в 1950 году, Феллини на несколько лет опередил его по части драматургической композиции. В «Маменькиных сынках» он с высокой степенью художественной убедительности, показал, что основой фильма может быть не только жёсткий фабульный каркас, как это было принято у неореалистов, но и история с большим или меньшим количеством внесюжетных эпизодов. Более того, именно внесюжетные, а порой и мало мотивированные сцены, из которых соткана драматургия фильма, порой несут большую содержательную нагрузку, нежели привычные действенные ходы. Иными словами, пожалуй, Феллини был первым в итальянском кино, кто прямому действию предпочел атмосферу действия, состояние души героев как движущие факторы развития сюжета.

Место действия фильма Феллини даже не приходилось выбирать – площадкой для «Маменькиных сынков» стал провинциальный приморский итальянский городок в Эмилии-Романье. Он не называется в картине, но он узнаваем ныне всеми – это родина режиссера, прославленный сегодня на весь мир Римини. За полвека до рубежа столетий, естественно, и подумать никто не мог, что этот полукурортный, полутуристический городишко станет местом паломничества к роскошному монументу режиссеру и его актрисе на местном кладбище, что город прославится Фондом, носящим имя великого постановщика. К середине же 1950-х Римини был итальянским захолустьем, из которого впору было бежать не оглядываясь. Но уже на первых порах творческого восхождения Феллини воссоздал не только «идиотизм провинциальной жизни», но и «дух чарующей скуки», присущий этой жизни.

Избыть эту скуку, вырваться из удушливого замкнутого круга удается лишь одному из пятерки дружков – Моральдо. На протяжении всей ленты Феллини ненавязчиво подчеркивал его тонкий духовный строй и художественные склонности, не реализуемые в его привычном кругу. Единственным провожатым Моральдо становится случайный приятель, мальчик-железнодорожник Гвидо, - внефабульная, но сюжетно значимая в системе образов Феллини фигура, - который с восторгом и не без зависти провождает старшего друга в столицу. 

Феллини намеревался снять своего рода продолжение фильма – «Моральдо в городе», - но спустя семь лет, когда он нашел своего alter ego, Марчелло Мастроянни, снял «Сладкую жизнь», в которой и претворился первоначальный замысел.



ВЕНЕЦИЯ 

ЧУВСТВО – SENSO
Режиссер – Лукино Висконти

Автор – Камилло Бойто, по одноименной новелле

Сценарий – Сузо Чекки д’Амико, Лукино Висконти, Карло Альянелло, Теннесси Уильямс, Джорджо Бассани, Поль Боулс, Джорджо Проспери

Оператор – Г. Р. Альдо, Роберт Краскер

Художник – Оттавио Скотти

Художники по костюмам – Марсель Эскофье, Пьеро Този

Музыка – Антон Брукнер

Звук – Альдо Кальпини, Витторио Трентино

Продюсер – Доменико Форджес Даванцати

В ролях: Алида Вали, Фэрли Грейнджер, Массимо Джиротти, Хайнц Моог, Рина Морелли, Марчелла Мариани, Кристиан Маркан, Серджо Фантони, Тино Бьянки.

Производство - Lux Film 
Страна – Италия

118 мин., итальянский, цв., 35 мм, 1954.

На актуальный и доныне вопрос, какой исторический срок отведен итальянскому неореализму, отвечало само время. Уже в новое десятилетие, в первую половину 1950-х годов неореализм стал ходким товаром на мировом кинорынке. Драматическая доминанта его первых послевоенных фильмов, строгая тональность классических его произведений сменилась колоритной развлекательностью. «Бедные, но красивые», «Красивые, но бедные», «Бедные и красивые» - вчерашний неореализм завоевывал мир подобными поделками.

Поставив в самом начале 50-х «Самую красивую», один из последних шедевров неореализма, Лукино Висконти с головой ушел в театр. Если в кино за это десятилетие он снимет всего два фильма, то за тот же срок драматических, оперных и балетных спектаклей им было поставлено порядка тридцати. Решительно отмежевавшись от коммерческой продукции нового времени, Висконти привносит в кино ярко выраженную театральную эстетику, прививая ее к экранному действию. Недаром фильм «Чувство» начинался представлением «Трубадура» Джузеппе Верди в знаменитом венецианском оперном театре «Ла Фениче» (сгоревшем в 90-х годах ХХ века и заново отстроенном уже в начале нового столетия, где на его открытии давали «Травиату» Верди).

Положенная в основу фильма Висконти «Чувство» одноименная новелла Камилло Бойто, написанная в 1883 году, повествовала об эпохе Рисорджименто и после предвещавшей неореализм «Одержимости» и «Самой красивой», завершившей это великое направление в кино, возвращала режиссера к излюбленной теме постановщика – теме любви. Причем любви не столько возвышающей, сколько испепеляющей человека, заставляющей его отречься от всех других ценностей, которые не были бы связаны с любовной страстью.

Так, венецианская красавица графиня Ливия Серпьери, влюбившись в австрийского лейтенанта Франца Малера, изменяет мужу и предает своего кузена, маркиза Роберто Уссони, связанного с национальным движением за объединение Италии против австрийского владычества, против которого в этих годы разгорелась освободительная война. По просьбе Франца, Ливия отдает хранившиеся у нее деньги итальянских патриотов, чтобы тот откупился от военной службы, где его могут убить. Но убедившись вскоре в коварной измене своего любовника, сама же она и доносит в австрийскую комендатуру об измене Франца Малера. Его расстреливают у крепостной городской стены, Ливия же пребывает в отчаянии, оплакивая собственную страсть. 

После премьеры фильма итальянская и советская кинокритика обрушились на режиссера за измену неореализму, тогда как сама критика порой - и наша и итальянская, - отказывала себе в историческом чутье. Висконти в новое время был, пожалуй, первым из крупных художников, кто раздвинул привычные рамки киноповествования, показав, что ему под силу, пусть и театрализованное, историческое полотно, а не только фильмы о современности, чем исключительно занимался неореализм. Во-вторых, в истории итальянского театра , кино, оперного искусства, именно классические мелодрамы, к которым относится и «Чувство» (правда, на материале историко-патриотической проблематики), очень часто становились и оставались шедеврами. В частности, оперы Джузеппе Верди…

И, наконец, Висконти первым, при всей ее театрализации и пышности облачения, показал Венецию не как глянцевый образчик гламурности, но как средоточие темных страстей и роковых обстоятельств. Мало кто из кинематографистов смог воссоздать эту жемчужину Адриатики в подобном ключе. Спустя почти два десятка лет, уже на рубеже 1960-70-х годов, Висконти вернулся сюда вновь – создав «Смерть в Венеции».

МИЛАН

РОККО И ЕГО БРАТЬЯ – ROCCO E I SUOI FRATELLI
Режиссер – Лукино Висконти

Автор – Джованни Тестори, по мотивам книги рассказов «Мост через Гизольфу»

Сценарий – Лукино Висконти, Васко Пратолини, Сузо Чекки д’Aмико, Паскуале Феста Кампаниле, Массимо Франччоза, Энрико Медьоли

Оператор – Джузеппе Ротунно

Художник – Марио Гарбулья

Музыка – Нино Рота

Звук – Джованни Росси

Продюсер – Гоффредо Ломбардо

В ролях: Ален Делон, Ренато Сальватори, Анни Жирардо, Катина Паксину, Роже Анен, Паоло Стопа, Клаудия Кардинале, Спирос Фокас, Клаудия Мори, Каррадо Пани, Макс Картье, Адриана Асти. Нино Кальтельнуово.

Производство – Titanus – Le Films Marceau
Страны – Италия, Франция

168 мин., итальянский, ч/б, 35 мм, 1960

На нынешний вопрос, сколько времени мог занять переезд поездом семьи Рокко и его братьев из-под Бари в Милан в середине 1950-х годов, затруднялись ответить даже современные железнодорожники в Италии. Один из них отговаривался, мол, в те годы он еще не родился. Другой, призадумавшись, стал прикидывать – тогда ведь углем топили… Наконец, общими усилиями подсчет был произведен: время их путешествия могло составить никак не меньше пятнадцати часов пути пассажирским поездом. А то и больше.

Одновременно, в один год с лироэпической поэмой Феллини «Сладкая жизнь» Лукино Висконти создал свой вариант далеко не «сладкой жизни» - трагический документ эпохи. Шестеро сценаристов режиссера, включая великую женщину итальянского кино, постоянную сотрудницу режиссера драматурга Сузо Чекки д’Амико, превратили книгу физиологических очерков Джованни Тестори «Мост через Гизольфу» в кинороман «Рокко и его братья» с широким пространственно-временным охватом протяженностью во всю вторую половину 50-х гг. 

В итальянском кино Висконти как художнику по праву принадлежит приоритет в разработке на экране принципов историзма, который проявлял себя прежде всего сквозь призму внутрисемейных отношений. Разлом в семье символизировал, по Висконти, глубокие тектонические сдвиги в жизни общества, прежде всего исторического свойства. Действительно, семья братьев Рокко не может жить в Милане по родовым законам – они детерминированы жёсткими требованиями иной, индустриальной цивилизации, а те, кто с нею не сопрягался, рисковали стать в новое время аутсайдерами, чаще всего скатываясь к криминалу. 

Характерные для фильма и, как правило, мало свойственные эпическим жанрам горечь и нежность проявляли себя и в лирическом музыкальном лейтмотиве «О, родной край» композитора Нино Роты, и в пронзительном образе Розарии Паронди в исполнении греческой актрисы Катины Паксину, матери пятерых, нежно любимых ею, но столь разных сыновей. Она остается исторически обреченной на одиночество как работающий вхолостую агрегат угасающей патриархальной традиции. 

Висконти и его соавторы сумели также придать действию универсальный, по-своему вневременной характер. В фильме ощутимы не только характерные приметы эпохи, но и угадываются подспудные мотивы одного из любимейших (наряду с Антоном Чеховым) русских писателей постановщика – Федора Достоевского. Сюжетные коллизии «Братьев Карамазовых» и, в особенности, «Идиота» впрямую привиты этой «итальянской трагедии» нового времени, «эпохи экономического чуда».

Собрав яркий творческий состав единомышленников, угадав во многих начинающих актерах будущих звезд европейского, каковыми стали Ален Делон, Клаудия Кардинале, Анни Жирардо, Ренато Сальватори, Висконти не убоялся упреков в разностильности и эклектизме фильма, которые бросали «Рокко и его братьям» эстетствующие кинокритики. Эта тенденция по-своему возобладала и на ХХI Венецианском кинофестивале 1960 года, когда «Золотой Лев святого Марка» по политически резонам был присужден французскому фильму Андре Кайата «Переход через Рейн», а висконтиевская эпопея была удостоена лишь Специальной премии жюри. В знак протеста против такого решения член фестивального жюри Сергей Бондарчук заявил о своем выходе из его состава.

И вряд ли можно привести другой экранный пример, в котором образ мегаполиса Милана был бы представлен столь исчерпывающе полно.

ТУРИН 

ТАК ОНИ СМЕЯЛИСЬ – COSÌ RIDEVANO
Режиссер – Джанни Амелио

Сценарий – Джанни Амелио, Даниеле Гальяноне, Лило Яколино, Альберто Таральо

Оператор – Люка Бигацци

Художник – Джанкарло Базили

Музыка – Франко Пьерсанти

Звук – Анджело Аматулли 

Продюсер – Витторио Чекки Гори 

В ролях: Франческо Джуффрида, Энрико Ло Версо, Розария Данце, Фабрицио Джифуни, 

Клаудио Контартезе, Доменико Радуза, Симонетта Беноццо, Пьетро Пальетти, Коррадо Борса, Барбара Брага, Калоджеро Каруана, Эдуардо Чичирьелло, Валерио Контартезе.

Производство Cecchi Gori Group Tager Cinematografica – Pacific Picturs – Ministero per I Beni e le Attività culturali (MiBAC)

Cтрана – Италия

124 мин., итальянский, цв., 35 мм, 1998. 
Не так уж часто один из крупнейших промышленных центров северной Италии Турин в современном кино становился съемочной площадкой. Вспоминаются лишь историческая социальная драма «Товарищи» Марио Моничелли начала 1960-х годов, едва ли не эксцентрическая комедия Лины Вертмюллер «Мими-металлист, уязвленный в своем достоинстве» и близкий к политическому кино фильм «Тревико - Турин: Путешествие во ФИАТ-Нам» Этторе Сколы – оба последних первой половины 1970-х. Но вот Джанни Амелио, один из талантливых режиссеров нынешней средней генерации, на исходе ХХ века, снял фильм именно в Турине и о Турине, взяв в качестве названия привычную итальянцам газетную рубрику (что-то вроде 16-й страницы ЛГ). А жюри Венецианского кинофестиваля 1998 заслуженно присудило ему «Золотого Льва святого Марка».

Члены венецианского жюри под председательством Этторе Сколы первыми могли угадать в перипетиях судьбы двух братьев-сицилийцев и в их переезде с юга на север страны в поисках работы постмодернистские цитаты из «Рокко и его братьев» и «Семейной хроники». По замыслу авторов, сюжетные мотивы предвоенного времени, войны и послевоенной эпох косвенно цитируемых фильмов не случайно должны были «рифмоваться» с современностью. Сопрягаемость во времени фабульных коллизий и отдельных мотивов, которая не могла не быть близка сердцу председателя жюри, придавала сюжету нового фильма определенную универсальность, неизбежно типизировала его проблематику.

Фильм Амелио хронологически стартует там, где финишируют «Рокко и его братья» - на рубеже 1950-1960-х годов, а действие его обнимает последующую почти треть века. Старший брат Джованни Скордья приезжает с Сицилии в Турин, в школе учится его младший брат Пьетро. Старший буквально вгрызается в работу, готов сутками ишачить, лишь бы младший выучился на учителя и вышел в люди. Но суровая жизнь жестоко корёжит эти мечты. Укрываясь от брата, Пьетро прогуливает школу, ощущая себя в Турине пришлым, но, будучи влеком легкой жизнью большого города, он не чурается случайной наживы, которая заставляет его исчезнуть с глаз. Он возвращается с дипломом в кармане и убеждается, что брат прижился в городской среде, даже открыв бюро по трудоустройству земляков. Однако Пьетро случайно открывает для себя, что благополучие старшего имеет и оборотную сторону: каким-то образом и Джованни связан с криминалом. Когда же спустя годы у каждого из них все образуется, на поверку выйдет, что расплатой за этот status quo оказывается утрата меж ними братской близости. Испытывая острое чувство одиночества и фактически потеряв брата, Пьетро возвращается на Сицилию.

Траектория больших и малых переездов по стране, добровольных и вынужденных, испещряет сюжет фильма. Их закономерность прямо или косвенно определена социально-психологическими причинами и резонами, которые вынуждают героев подчиняться. Устойчивости национального бытия в последней трети ХХ века противостоит, по Джанни Амелио, зыбкость и нестабильность внутреннего состояния героя. Можно, если поставить себе целью, получить образование, можно добиться постоянной работы и, соответственно, заработка, но ценой неизбежных уступок рискуешь утратить самое ценное – внутреннюю гармонию. Какой бы малостью она ни казалась в условиях безработицы и нищеты, утрата чувства единения с родными пенатами, ощущения кровного или духовного родства с теми, кому ты обязан пусть даже относительным процветанием – порой куда важней мнимого благополучия. 

Далекий от морализаторства, но эмоционально заряженный кинематограф Джанни Амелио закономерно погружает зрителя в этот круг размышлений. 
Валерий Босенко
Организаторы мероприятия: Департамент по кинематографии Министерства культуры Италии, Институт кинематографии Италии Чинечитта Луче, при поддержке Экспериментального Центра Кинематографии, Мондо Мостре и ЗОРИ ФИЛЬМ (Россия).

Главные спонсоры – крупнейшие промышленные компании Италии: Enel, Eni, Finmeccanica, Posteitaliane, Terna.

Официальный пресс-агент – ПрофиСинема.

Организаторами мероприятия выступили:
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Департамент по кинематографии Министерства культуры Италии
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       Институт кинематографии  Италии Cinecitta Luce
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Контакты для прессы:
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                                                       Пресс агентство ПрофиСинема 
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                                                       + 7 495 728 67 97 Лариса Казанкова, Анастасия Фомичева

